
縮略語及基本資料
〔此「縮略語及基本資料」包括原書的來源及
　中文譯本的資料，以備查閱和精簡內文的註腳。〕
AA
Apostolicam Actuositatem


Vatican Council II: Decree on the Apostolate of the Laity, 18 Nov. 1965, in AAS, 58 (1966), pp. 837-864.


「教友傳教法令」《梵蒂岡第二屆大公會議文獻》，（台灣）中國主教團秘書處出版，1987年（五版），453-495頁。
AAS
Acta Apostolicæ Sedis

《宗座公報》
AG
Ad gentes divinitus


Vatican Council II: Decree on the Church’s Missionary Activity, 7 Dec. 1965, in AAS, 58 (1966), pp. 947-990.


「教會傳教工作法令」《梵蒂岡第二屆大公會議文獻》，（台灣）中國主教團秘書處出版，1987年（五版），499-558頁。
CD
Christus Dominus


Vatican Council II: Decree on the Pastoral Office of Bishops in the Church, 28 Oct. 1965, in AAS, 158 (1966), pp. 673-701.


「主教在教會內牧靈職務法令」，《梵蒂岡第二屆大公會議文獻》，（台灣）中國主教團秘書處出版，1987年（五版），321-354頁。
CIC1
Codex Iuris Canonici, 1917


Auctoritate Benedicti PP. XV promulgatus, Typis polyglottis vaticanis, 1918.


《聖教法典》(1917)（舊法典）
CIC
Codex Iuris Canonici, 1983


Auctoritate Joannis Pauli PP. II promulgatus, Typis polyglottis vaticanis, 1983.


《天主教法典》(1983)（新法典）

中文譯本由（台灣）中國主教團秘書處出版，（1985年初版）。法典840-896條的拉丁版見本書293-310頁；本書內文引用中文譯本時，按拉丁原文稍作修正。
CLD
Canon Law Digest

《教律摘要》
CLSA
Canon Law Society of America, Translation of the Code of Canon Law


美國教律學會之天主教法典譯本
CLSGBI
Canon Law Society of Great Britain and Ireland, Translation of the Code of Canon Law

英國及愛爾蘭教律學會之天主教法典譯本
DDC 
R. NAZ, ed.,


Dictionnaire de droit canonique


《教律詞典》
DOL
Documents on the Liturgy (1963-1979: Conciliar, Papal, and Curial Texts,


English trans., The International Commission on English in the Liturgy, Collegeville, Liturgical Press, 1982.


《禮儀文獻集(1963-1979)：大公會議、教宗及教廷部門文獻英文譯本》（中文譯本仍沒有類似的全集；個別文件也許有中文譯本附在不同書刊裏；為方便讀者查閱，本書內文註腳仍引用。）
DS
Henricus DENZINGER and Adolfus SCHÖNMETZER, S.I.,


Enchiridion Symbolorum, Definitionum et Declarationum, 36th ed., Barcelona, Herder, 1976.


《天主教會訓導文獻選集》，鄧辛疾，蕭默治編纂，（台北）施安堂譯及出版，1975年（初版）。
Fontes
Petrus GASPARRI and Justinianus SERÉDI, eds.,


Codicis Iuris Canonici Fontes

《法典法源》
ICEL
International Committee on English in the Liturgy


英語禮儀國際委員會
IGMR
Institutio generalis Missalis Romani,


Missale Romanum: ex decreto sacrosancti Œcumenici Concilii Vaticani II instauratum auctoritate Pauli PP. VI promulgatum,


ed. typica altera, Vatican City, Typis polyglottis vaticanis, 1975.


《梵二羅馬彌撒經書總論》，（台灣）主教團禮儀委員會編譯，（台北）天主教教務協進會出版社，1982。
LE
X. OCHOA,


Leges Ecclesiæ


《教律彙編》
LG
Lumen gentium


Vatican Council II: Dogmatic Constitution on the Church, 21 Nov. 1964, in AAS, 57 (1965), pp. 5-71.


「教會憲章」，《梵蒂岡第二屆大公會議文獻》，（台灣）中國主教團秘書處出版，1987年（五版），3-111頁。
OE
Orientalium Ecclesiarum


Vatican Council II: Decree on the Catholic Eastern Churches,　21 Nov. 1964, in AAS, 57 (1965), pp. 76-89.


「東方公教會法令」，《梵蒂岡第二屆大公會議文獻》，（台灣）中國主教團秘書處出版，1987年（五版），589-603頁。
OR
Osservatore Romano


羅馬觀察報
ORe
Osservatore Romano, English edition


羅馬觀察報，英文版
OrBO
Ordo benedicendi oleum catechumenorum et infirmorum et conficiendi chrisma,

ed. typica, Vatican City, Typis polyglottis vaticanis, 1971.


《祝福候洗聖油及病人聖油和祝聖聖化聖油禮典》

中文譯本見：

《祝聖聖油儀式》，（台灣）主教團禮儀委員會編譯，（台灣）中國主教團秘書處出版，197?。

《聖油彌撒》，香港教區禮儀委員會編譯出版，1991。

連載在聖週禮儀中的見：

《主日感恩祭典》（全），（台灣）主教團禮儀委員會編譯，（台北）天主教教務協進會出版社，1982年（初版），143-155頁。《甲年主日彌撒經文》，上海教區出版，1995, 141-153頁；

《乙年主日彌撒經文》，上海教區出版，1994, 121-133頁；

《丙年主日彌撒經文》，上海教區出版，1994, 119-131頁。
OrBp
Ordo baptismi parvulorum


ed. typica altera, Vatican City, Typis polyglottis vaticanis, 1973.


《嬰孩聖洗禮典》

其中「基督徒入門聖事總論」見本書183-194頁。

「嬰孩聖洗禮典導言」見本書225-237頁。

中文的嬰孩聖洗禮儀見：

《嬰孩聖洗禮儀》，香港公教真理學會及香港教區禮儀委員會編譯，香港公教真理學會出版，1973年（初版）。

《幼兒洗禮》，（台灣）主教團禮儀委員會編譯，（台北）天主教教務協進會出版社，1989年（修訂版）。

《教會聖事簡編》，香港教區禮儀委員會編譯，香港公教真理學會出版，1990年（初版），64-99頁。

《袖珍聖事禮典》，（台灣）主教團禮儀委員會編譯，（台北）天主教教務協進會出版社，1980年（再版），7-28頁。
OrConf
Ordo confirmationis


ed. typica, Vatican City, Typis polyglottis vaticanis, 1973.


《堅振聖事禮典》

其中「堅振聖事宗座憲令」（Divinæ consortium naturæ）見本書263-272頁。

「堅振聖事禮典導言」見本書273-282頁。

中文的堅振聖事禮儀見：

《堅振禮儀》，香港公教真理學會及香港教區禮儀委員會編譯，香港公教真理學會出版，1978年（三版）。

《堅振禮典》，（台灣）主教團禮儀委員會編譯，（台北）天主教教務協進會出版社，1991年（修訂版）。

《教會聖事簡編》，香港教區禮儀委員會編譯，香港公教真理學會出版，1990年（初版），100-113頁。

《袖珍聖事禮典》，（台灣）中國主教團禮儀委員會編譯，（台北）天主教教務協進會出版社，1985年（再版），55-63頁。

整體地與聖洗聖事及感恩（聖體）聖事一併舉行的入門聖事禮儀，除載於有關的《基督徒成人入門聖事禮典》外，也載於：

《聖週禮儀》，香港教區禮儀經文修訂小組編譯，香港公教真理學會出版，1994年（五版），121-122頁。

《甲年主日彌撒經文》，上海教區出版，1995， 229-230頁；

《乙年主日彌撒經文》，上海教區出版，1994， 205-206頁；

《丙年主日彌撒經文》，上海教區出版，1994， 208-209頁。
OrDed
Ordo dedicationis ecclesiæ et altaris


ed. typica, Vatican City, Typis polyglottis vaticanis, 1977.


《奉獻聖堂及祭台禮典》

中文的奉獻聖堂禮儀見：

《奉獻聖堂暨祝福洗禮池及祭台儀式》，香港教區禮儀委員會編譯及出版，1990。
OrIca
Ordo initiationis christianæ adultorum


ed. typica, Vatican City, Typis polyglottis vaticanis, 1972 (Reimpressio ememdata, 1974).


《基督徒成人入門聖事禮典》

其中「基督徒入門聖事總論」見本書183-194頁。

「基督徒成人入門聖事禮典導言」見本書195-223頁。

中文的基督徒成人入門聖事禮儀見：

《成人入教禮典》，香港教區禮儀委員會編譯及出版，1980。

《成人入門聖事禮典》（共三冊），（台灣）主教團禮儀委員會編譯，（台北）天主教教務協進會出版社，1993-94年（初版）。

《教會聖事簡編》，香港教區禮儀委員會編譯，香港公教真理學會出版，1990年（初版），5-63頁。

《袖珍聖事禮典》，（台灣）主教團禮儀委員會編譯，（台北）天主教教務委員會出版社，1985年（再版），29-54頁。

在四旬期（淨化光照期／明道期）舉行的禮儀和復活慶典夜間（守夜）禮儀的入門聖事儀式，也載於：

《主日感恩祭—四旬期》，香港教區禮儀經文修訂小組編譯，香港公教真理學會出版，1993年（三版）。

《聖週禮儀》，香港教區禮儀經文修訂小組編譯，香港公教真理學會出版，1994年（五版）。

《甲年主日彌撒經文》，上海教區出版1995；

《乙年主日彌撒經文》，上海教區出版1994；

《丙年主日彌撒經文》，上海教區出版1994。
OrUnc 
Ordo unctionis infirmorum eorumque pastoralis curæ


ed. typica, Vatican City, Typis polyglottis vaticanis, 1972.


《病人傅油及照顧病人禮典》

（台灣）主教團禮儀委員會編譯，（台北）天主教教務協進會出版社，1986年（修訂版）。〔這版本欠譯「病人傅油聖事宗座憲令」（Sacram Unctionem infirmorum）〕

中文的病人傅油聖事禮儀也見於：

《教會聖事簡編》，香港教區禮儀委員會編譯，香港公教真理學會出版，1990年（初版），187-197頁。

《袖珍聖事禮典》，（台灣）主教團禮儀委員會編譯，（台北）天主教教務協進會出版社，1985年（再版），97-106頁。
PG
J. P. MIGNE, ed.,


Patrologiæ cursus completus: Series graeca,


161 v., Paris, 1857-66


《希臘教父集》
PL
J. P. MIGNE, ed.,


Patrologiæ cursus completus: Series latina, 222 v., Paris, 1844-55


《拉丁教父集》
PO
Presbyterorum ordinis


Vatican Council II: Decree on the Ministry and Life of Priests, 7 Dec. 1965, in AAS, 58 (1966), pp. 991-1024.


「司鐸職務與生活法令」，《梵蒂岡第二屆大公會議文獻》，（台灣）中國主教團秘書處出版，1987年（五版），357-405頁。
SC
Sacrosanctum Concilium


Vatican Council II: Constitution on the Sacred Liturgy, 4 Dec. 1963, in AAS, 56 (1964), pp. 5-12.


「禮儀憲章」《梵蒂岡第二屆大公會議文獻》，（台灣）中國主教團秘書處出版，1987年（五版），141-194頁。
The Rites
The Rites of the Catholic Church as Revised by Decree of the Second Vatican Ecumenical Council and Published by Authority of Pope Paul VI,


ICEL translation, New York, Pueblo Publishing Co., Vol. 1, 1976; Vol. 2, 1980.


《天主教聖事禮典英文譯本》，〔中文譯本仍沒有類似的全集，也許有個別禮典的中文譯本；為方便讀者查閱，本書內文註腳仍引用。〕
UR
Unitatis redintegratio

Vatican Council II: Decree on Ecumenism, 21 Nov. 1964, in AAS, 57 (1965), pp. 90-112.


「大公主義法令」《梵蒂岡第二屆大公會議文獻》，（台灣）中國主教團秘書處出版，1987年（五版），561-586頁。
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~

Facultates et privilegia sacerdotibus fidelibusque in territorio Sinarum degentibus concessa his perdurantibus circumstantiis,  

Sacra Congregatio pro Gentium Evangelizatione (de Propaganda Fide), Prot. N. 3242/78.

《萬民福音傳播部（即宣道部或傳信部）將以下權力及特權頒給居留在中國大陸之神父及教友》
（檔案編號：Prot. N. 3242/78）
本書內文引用時，為方便起見，直接稱為「一九七八年萬民福音傳播部將以下職權及特權授予居留在中國大陸之司鐸：……」。拉丁原文見本書311-315頁。
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